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A mai napon ül össze Kolozsvá­
ron az erdélyi rk. Státus közgyűlésre, 
hogy az egyházmegyét érdeklő ügyek­
ben tanácskozzon és határozzon.

Magyarországon egyedül álló in­
tézmény az érdé yi rk. Státus, mely a 
katholikusok által az egész országban 
oly régóta óhajtott autonómiának már 
évszázadok óta megvalósult intézmé­
nye az erdélyi egyházmegyében.

Még a corpus juris canonici-ban 
is feltalálható az a jogelv, hogy az 
egyházmegyék ügyeit az egyházi rend­
hez tartozók a hívekkel együtt intéz­
zék el. Ez az elv Corpus Jurisunkba 
már Szent István idejében bekerült s 
az ezer éves Magyarország legislativ 
politikája mindenkor respektálta ezen 
elvet, habár a gyakorlatban a földrajzi 
erdélyi részeken kívül nem is találjuk 
azt máshol Magyarországon megvaló­
sítva. Kálmán király világosan fenn­
tartja egyik törvényében a kánoni jog­
ból átvett intézkedést.

Erdélynek a XVI. században Ma­
gyarországtól történt különválása után 
az erdélyi katholik isokra szomorú na­
pok következtek.

Az erdélyi négy bevett vallásfe­
lekezet közül legmostohább helyzete 
volt a katholicizmusnak. A püspöki 
szék sokáig betöltetlen volt, valóság­
gal elnyomták a katholicizmust Er­
délyben. De még ekkor is összegyűl­
tek a hívek s a klérus egyházmegyé­
jük administratió ügyeinek elintézé­
sére s csak az erdélyi kath. Státus 
volt az az intézmény, amely a kath. 
egyházat ezekben az időkben az er­
délyi fejedelemségben fenntartotta. A 
XVIII. században hatásköre a cath. 
Commissióra szállott át, de annak 
megszűntével újból visszaszerezte régi 
tekintélyét, a Statusra visszaszól lőtt a 
cath. Commisiora ruházott hatáskör s 
jelenleg is Őfelsége által jóváhagyott 
szervezettel és hatáskörrel intézi az 
erdélyi katkolikusság egyetemes érde­
keit. — Az alkotmányos élet helyreáll­
takor az akkori kultuszminiszter, Báró 
Eötvös József 1867 szept. 12-én érte­
sítette az érd. Státust Őfelsége fenti 
határozatáról.

Szervezetét az 1866-ban és 1873-

ban megtartott gyűléseken szabályozták, 
amely határozatokat a kormány is jó­
váhagyta.

Hatáskörébe tartozik az egyház- 
megye gazdasági ügyeinek az intézése, 
költségvetés megállapítása, számadá­
sok megvizsgálása, az iskolai alapok 
kezelése, az alapítványok feletti főfel­
ügyelet, az oktatás és nevelés ügye, 
az egyház és állam közti jogviszony 
képviselete. Természetszerűleg a püs­
pöki joghatóság alá tartozó ügyeket 
hatáskörébe be nem vonhatja.

Tagjai: Az erdélyi püspök elnök­
lete mellett nagy általánosságban a 
káptalan tagjai, az esperesek, a szer­
zetes rendek főnökei s a papság 26 
képviselője, mig a világiak közül a 
kath. főispánok, polgármesterek, fő­
gondnokok, a kolozsvári egyetem kath. 
tanárai, a 16 esperes kerületből 44 
képviselő, minden 10.000 lakossal biró 
egyházközség után 1 képviselő, úgy­
szintén azon egyházközségek képviselői, 
akik kegyúri jogokat gyakorolnak.

Továbbá vegyesen tagjai a fő­
gimnáziumok igazgatói s a tanári­
kar egy-egy képviselője. Végül a kir. 
kincstárnak Őfelsége által kinevezett egy 
képviselője.

A 48-as nagy idők bekövetkezte 
előtt tartott status gyűlésen (1848 aug 
27-én) a jelen volt tagok igaz magyar 
érzésüknek ünnepélyes formában ad­
tak kifejezést. A jelen volt tagok esküt 
tettek arra, hogy a magyar alkotmány 
és törvények iránt tántoríthatatlan hű­
séggel, engedelmességgel ‘fognak vi­
seltetni, azoknak minden erővel védői 
és óltalmazói lesznek.

Egykori krónikások szerint,, a 
gyűlést alkotó minden tagjának teljes 
felállása után az eskü egyhangúlag, a 
gyűlés által ünnepélyesen letétetett, 
mi is . . . a jövendő példájául jegyző­
könyvbe igtattatni határoztatok" A 
gyűlés — a történetiró szerint — „a 
magyar alkotmányt éljenző háromszo­
ros örömteljes kiáltással" ért véget.

Ez a Státus gyűlés szept. 3-ig 
tartott s azután szétoszlott, hogy az 
elnyomatás idejében pihenjen s csak 
18 év múlva gyűljön újból össze. Az 
alkotmányra esküt tett férfiak közül

váljon hányán gondoltak arra, hogy 
az eskü beváltási ideje milyen közel 
van?

Nagy történeti nevek viselői, akik 
még ősz elején ünnepélyes esküt tet­
tek a magyar alkotmányra, vérükkel 
pecsételték meg már a tél folyamán 
esküjüket.

18 évi szünetelés után 1866 ja­
nuár 19-én ült össze újból az erdélyi 
katholikusság s azóta permanenter 
intézi az egyházmegye ügye't. Sajnos, 
csak Magyarország erdélyi részeiben 
bir a katholikusság ilyen parlament- 
szerű szervezettel, de talán nem sokára 
eljön az idő, mikor egész Magyaror­
szág katholikussága önmaga fogja 
intézni ehhez hasolóan ügyeit. Várjuk 
mielőbbi megérkeztét az egész ország­
ra kiterjedő katholikus autonómiá­
nak. (M)

Küzdelem 
az alkotmányért.

Apponyi Albert 
yrófot

tegnap felkereste az Est munkatársa, hogy 
az ellenzéknek a delegációkban való részvé­
teléről nyilatkozatra bírja. Apponyi ebből az 
alkalomból a következőkben fejtette ki az 
ellenzék álláspontját a delegációkban köve­
tendő magatartásukról:

— „Belügyek tárgyalása a delegáció 
I tanácskozásán azzal a célzattal, hogy ott 

azokra nézve határozat hozassék, ki van 
zárva. Senki a delegáció hatáskörének ez 
alkotmányos korlátja fölött féltékenyebben 
nem őrködött, mint én, a mióta ennek a tes­
tületnek tagja vagyok. Kossuth Ferenc nyi­
latkozatának is csak ez lehet az értelme. De 
az kikerülhetetlen, hogy ott, ahol a külügyi 
és katonai kérdések megvitatás alá kerülnek, 
szóba ne hozassék a belügyi állapotok ki­
hatása ezekre az állami érdekekre. Csakis 
ennek a korlátnak szigorú megtartásával jö­
hetnek szóba a belügyi állapotok, de ezeken 
a kereteken belül azok megemlítése alig 
kerülhető cl. És ha ezt az elnökség meg 
akarná akadályozni, ez nem volna egyéb, 
mint a képviselőházi elnöki önkénykedések­
nek átvitele a delegációba.“

Lukács László 
kálváriájáról

már tegnapi számunkban hirt adtunk, 
de csak ma derült ki valójában, hogy mi­
lyen incidens érte is őt akkor, amikor Becs­
ben a delegációk ünnepélyes megnyitására 
diszmagyarban felvonult. Egy csomag játék­
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kártya s egy zacskó só hulott feléje. Sze­
gény Lukács, hogy összerázkódhatott e sim- 
bolumok láttára, amelyek még Magyarország 
területén kívül is elkísérik őt! A bibliai 
Lóthnak lehetett ilyen szomorú emlékeztetője 
a só, mert felesége kíváncsisága miatt a 
biblia szerint — sóbálvánnyá változott.

Banquo szelleme mindenütt megjelenik 
előtte, akkor is,‘ mikor nem reméli, ott is, 
ahol nem várja. Hasztalan tiltakozik ellene és 
hasztalan vonultatta fel a rendőrököt — ez 
incidens után — elkésve az ő „tisztelt ba­
rátja“.

Különben Banquo szimbolikus szelle­
me talán még Tisza előtt is meg fog je­
lenni, mert ha igaz, hogy a barátom barát­
ja! az én barátaim is, úgy Lukács állandó 
kisértő szelleme Tiszának is jó barát,a !

Bécsi politikai 
körökben

feltűnést keltett, hogy a magyar ellenzék nem 
jelenik meg a trón beszéd elmondásánál. 
Bécsben — igen illetékes helyen, — jól tud­
ják, hogy ez a tüntetés Lukács személyének 
szól, s méi tékadó helyeken éppen nem tart­
ják jó ízlésűnek, hogy Lukácsot a delegá­
cióba beválasztották.

Úgy látszik, mértékadó helyen mégsem 
osztoznak a munkapárt véleményével s alig­
hanem eltalálták az igazat, mikor Lukács 
személyének antipatiájával magyarázzák az ; 
ellenzék távolmaradását, de ez az ok csak 
egy része a távolmaradás egyéb okainak, 
mert ha mégis csak súlyt fektetnek az ellen­
zék megjelenésére, miért nem menesztik Ti­
szát, aki pártjával együtt a legnagyobb aka- j 
dálya annak, hogy az ellenzék vele, az erő- 
szak emberével s politikáját azonosító pártjá­
val nem végezhet együttes munkát.

Ünnep a zárdában.

A zárdái polg. leányiskola „Majláth“ 
Önképzőköre tegnap d. e. 10 órakor igen 
kedves ünnepélyt tartott feledhetetlen emlékű, 
szeretett jó magyar királynénknak, Erzsébe­
tünknek áldott emlékére.

A műsort az énekkar kezdette meg. s 
Gyászdala a hallgatóság szivéből a szomorú 
múlton bánkódva függő érzéseket váltotta 
ki.

A második pont Comitupolo Abelina 
tanítónőé volt. Előadásában láttuk az emel­
kedetten gondolkodó, de gyöngédségével 
minden szavában a szivek mélyeit kei eső női 
lelek finom, mesteri munkáját boldogult ki­
rálynénk fenséges alakjának megfestése kö­
rül. A múlt mélyei fölött röpködő poetikus 
lélek magához emelő s bőségesen ömlő tar­
talmas gondolatait aranyos tollheggyel kar­
colta a hófehér papírra s innen kellemesen 
csengő hangjával mélyen nyomta a szavait 
leső, figyelmes hallgatóság szivébe. Vele 
godolkoztunk, vele éreztünk s benne gyö- i 
nyörködtünk s ezért volt őszinte elismerésünk 
meleg tapsa is.

Dumitrescu Veronica zongora játéka is 
igen kedves volt. Abelina tanítónő kifeszitette 
lelkünk húrjait s miután végigverte rajta 
művészi akkordjait, Varonica háztartási isk. 
növendék tette rájuk finoman pengető gyöngéd 
ujjait.

E játék után Hoffmann Viola IV. polg. 
növendék szavalta el Szabolcskának „Volt 
egyszer egy királyné“ c. költeményét. Bátor 
hangjának hullámzásán az átérzés melege 
ömlött el.

2. oldal.
Szépségével és kedvességével ugyan­

csak fogva tartott az ötödik pont melodrá­
mája is.

(Falk R. „Erzsébet királyné emlékezete.“) 
Preiszner Juliska III. polg.-nak lendületes, 
temperamentumos előadását éppen úgy, mint 
az őt kisérő Bándy Katinka házt. isk. növ,- 
nek ügyes zongora játékát szívesen hallgat­
tuk volna még tovább is.

A programúi utolsó pontjánál az in­
tézeti énekkar a nagy királyné néma kopor­
sója mellől hallatta : „Csendes a halálnak 
álma“ c. énekdarab gyászos dallamát. E han­
gok mi bennünk is felverték a képzelet szár­
nyát s elszálltunk vele a bécsi sírboltba a 
nagy királynéhoz, kinek minket szerető nagy 
szive többé már nem dobog. Vigasztalásunkra 
visszacsengtek füleinkbe Abelina tanítónő­
nek az előadó asztalkától búcsúzni induló 
szavai : „ott nyugszik drága halottunk a 
bécsi sírboltban, de csak a teste szállt el, 
lelke itt maradt köztünk. Emléke élni fog, 
mig e földön egy magyar szív dobog I. .

A díszteremből Rill Albertnek, a nö­
vendékek hitoktatójának ez ünnepnek a lel­
ket mindig csak nevelni tudó konszekvenci- 
áit csattanós rövidséggel levonó szavaival tá­
voztunk.

Az ünnepély ez objectiv kritikájához 
még csak egy kis megjegyzést!

Még hordozzuk lelkűnkben a múltkori 
ünnepélynek a múlttal elmaradni nem akaró 
kedves inpressióit s e tegnapi ünnepélylyel 
újakat kaptunk. Újakat, mintegy erős doku­
mentálásául annak, hogy a zárdában nem 
a nagy hangok s nem a levegőben szétsza- 
lasztott s ürességüktől csak amúgy kongó frázi­
sok szoktak ünnepet ülni, hanem érezni és 
vonzó meleg hangon kedvesen beszélni tudó 
nagyszerű szivek. Hívogató programmjukon 
Arany János jó lelkének szavai csendülnek 
meg :

„Egyszerű az ének,
Rajta semmi disz tán,
De a szívből fakad 
Melegen és tisztán“ I. . .

Ezért kedves nekünk mindig a zárdái 
ünnep s a „Majláth“ Önképzőkör e szép si­
kerén igazán örülhet a kitűnő vezető Diony­
sia nővér. —(s.)—

BRASSÓI UJ LAP
földről. Mióta elvesztettük, együtt gyászolunk 
a természettel s

„Amennyi bú csak van, amennyi fájdalom, 
Elárasztja lelkünk ezen a gyásznapon.“

Távol a bérces Svájcban, a világ egyik 
legszebb vidékén, a gyönyörű genfi tó part­
ján, gyilkos tör által lehelte ki nemes lelkét. 
Ott támadta öt meg, sebezte halálra egy el­
vetemült gonosz lélek, kit tán a pokol átka 
küldött e világra.

Pedig az isteni Gondviselés jutalmul, 
vigaszul küldte nekünk, tán ránk gondolt, 
mikor életet adott a kis Erzsébetnek.

Messze, a bajor hegyek közt volt egy 
tündérkert, tele virágillattal, tele ragyogással. 
Itt látott Erzsébet királyné 1837. dec. 24-én 
először napvilágot.

A világ Megváltójának születése nap­
ján, mintegy előre jelezvén életének folyását, 
a nagy dolgokra való hivatását és a marti- 
romságát. Atyja, Miksa József, költői lelkületű 
bajor királyi herceg, anyja Ludovica hercegnő, 
a megtestesült szivjóság, szegényeknek, el­
hagyatottaknak gyámolitója. Tőlük örökölte 
szivének nemességét, lelkének fenköltségét. 
Távol az udvar zajától, fényétől, rendes egy­
szerűségben nőtt fel a kis hercegleány a 
természet szabad templomában, virágok és 
madárkák társaságában. Itt volt a legboldo­
gabb, ha csacsoghatott kis testvérkéivel a 
liliomokkal. Tiszta volt, mint a harmat, sze­
líd és jóságos, miként az imádság szava. Itt 
a virágok között szőtte-szőtte hitnes fonálból 
lelke nagy álmait. Gondtalan ifjúságától azon­
ban csakhamar búcsút kellett vennie. A min­
den szépnek, jónak és magasztosnak szim­
bóluma, Erzsébet, még alig volt 16 éves, mi­
dőn 1. Ferenc József, Ausztria ifjú császára 
eljegyezte s 1854-ben az esküvőt is megtar­
tották Bécsben.

Ebben az időben Magyarország na­
gyon szomorú időket élt. Szava, gondolata 
rab bilincsbe verve nyögött a zsarnok ura­
lom alatt. Ráillettek nemzetünkre boldogult 
költőnk szavai :

„A sebzett a rengetegben 
Kínjainak hangot ad 
Magát az eltiport magyarnak 
Kisírni sem szabad.“

Ünnepi beszéd.
(Tartotta Comitupolo Abelina tanítónő a 

zárda Erzsébet-ünnepélyén.)
Mélyen tisztelt ünneplő közönség ! 
Kedves növendékek!

Emlékezzünk . . . gondolatban szálljunk 
vissza a múltba, idézzük emlékünkbe a múlt 
eseményeit, szenteljük a mai napot jóságos 
királynénkról, Erzsébetről való megemléke­
zésnek, ki mintaképe volt a kiváló nőnek, 
hitvesnek, anyának egyaránt.

Régen volt ! 1898. szept. 10-én.
Egy szó nyilallott a hazán keresztül, 

egy szivettépő jajkiáltás volt az, mert a leg­
szebb, legnemesebb királyné lelke elszállt a

Hü hazafiaink egy nagy része bitófán 
halt meg, más része börtönben sínylődött. 
De im, amint a szépséges ifjú királyné meg­
jelenik, — hazánk ege derülni kezd — s ő, 
mint a béke angyala, szebb időket hozott 
nemzetünknek ; — egyetlen szavára a bör­
tön ajtai megnyíltak s több száz fogoly sza­
bad lett. Megszerette a magyar nép egyenes 
jellemét s ezentúl ő lett nemzetünk legna­
gyobb pártfogója, legnagyobb jótevője. 0 
már akkor szeretett bennünket, mikor Bécs­
ben még mindenki ellenségünk volt, már 
akkor kiterjesztette ránk védő szárnyait, mi­
kor a magyart szeretni bűn, üldözni, bán­
tani, gyűlölni érdem volt

(Vége köv.)

„BOURBON"
Szivar ka hüvely. Hygienikus készítmény, watta 

betéttel (Antinicotin) verge papírból.
sllV-VZX": JAKAB ISTVÁN

m. kir. különlegességi dohány-árudában 
KOLOSTOR-UTCA W SZÁM ALATT.
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MAPIHIREK
Az Egységes Magyar Párt gyűlése. Az

Egységes Magyar Párt 100-as bizottságának 
tagjait hazafias tisztelettel felkérjük, hogy a 
f. hó 21-én, pénteken délután 6 órakor a 
Magyar Polgári Kör helységében tartandó 
gyűlésen okvetlenül megjelenni szíveskedjenek. 
Az elnökség.

Polgármesterválasztás Kolozsvárt. Ko­
lozsvár város f hó 22-én tartja meg rendes 
őszi közgyűlését, melynek legfontosabb pontja 
a polgármester lemondásával megüresedett 
poigármesteriszék betöltése. A választás a 
tárgysorozat utolsó pontja s igy erre való­
színűleg csak kedden kerül a sor.

Összejövetel. A „Kossuth Lajos Asz­
taltársaság“ F. hó 22-én (szombaton) este 8 
órakor tartja rendes havi összejövetelét a 
Fehérbárány vendéglő I. em. külön helyisé­
gében, melyre a tagokat ez utón is tisztelet­
tel meghívja a Bizottság.

Felülfizetések. A Magyarországi Mun­
kások Rokkant és Nyugdíj Egylete f. hó 
15-iki táncmulatságán felültizettek a követ­
kezők : Szarvas Imre, Nagy Ábrahám, Boga 
Imre, Lengyel Gyula, Bartalis Sándor 1 — 1 
kor. Székely József, N., N., N., N., N., N., 
40—40 fill. N., N., 10 fillér. Fogadják a ve­
zetőség hálás köszönetét.

Ferdinánd bolgár király lemondása. Só­
fiából Írják : Az összes oroszbarát lapok Fer­
dinánd király lemondásával foglalkoznak, ki 
már a napokban Boris herceg javára le is 
mond. A Bulgáriára nézve oly szerencsétle­
nül végződött háborút egyenesen neki tu­
lajdonítják. Érdekes, hogy a lemondásról a 
legelőbb a szerb lapok adtak hirt.

Választmányi ülés. Az országos vörös 
kereszt egylet brassói választmánya, elnöké­
nek, Gróf Mikes Zsigmond főispán Ur Ö 
Méltóságának meghagyásából ezennel köz­
hírré tétetik, hogy a már hivatkozott választ­
mány ez évi rendes közgyűlése folyó hó 24 I 
délután 3 órakor fog megtartatni a várme­
gyeház üléstermében (II em.), amely közgyü- ; 
lésre az egylet igen tisztelt tagjai ezúton 
tisztelettel meghivatnak.

Romániai kolera. Bukarestből írják : A 
kiadott hivatalos jelentés szerint Martinesti­
ben két újabb kolera eset fordult elő. A be­
tegek száma jelenleg 8. Koleraesetekről 
ezentúl nem naponkint, hanem hetenkint ad­
nak ki jelentést.

Halálos favágás. Székelyhó községben 
Rusz Stefánia nevű öreg özvegy asszony az 
erdőbe ment ki fát vágni. Munkaközben nem 
vette észre, hogy a fát már majd keresztül­
vágta s nem vigyázott kellőleg. A fa lezu­
hant s az özvegy asszonyt agyonütötte.

Méreg a borban. Déváról jelentik : 
Nagytóti községben Derbenica Péter agg ko­
rára való tekintettel 100 holdas birtokát két 
fia közt felosztotta. A birtokfelosztás körül a 
fiuk összevesztek. Hosszas rábeszélés után 
sikerült az apának fiait kibékíteni, minek 
örömére a családok áldomást ittak. A pincé­
ből felhozott bortól azonban többen rosszul 
lettek. Az idősebb fiú nem ivott s ebből azt 
gyanítják, hogy ő megmérgezte a bort. A 
vizsgálat megindult.

Hűtlenség egy költeményben. Aradról 
írják: 1 egnap délután az aradi rendőrség 
házkutatást tartott a Románul és Puporul 
Romána szerkesztőségében s lefoglalta az 
augusztus 13., illetve 15-iki számát. E szá­
mokban ugyanis „Holnap majd ütni fog az 
óra“ cimü versben felszólítják Károly rómán
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királyt, jöjjön be Erdélybe s űzze ki a ma­
gyarokat. Szerzője Barsan Zakariás bukaresti 
nemzeti színház tagja, s igy felelősségre a 
lap felelős-szerkesztőit vonják.

Nem kapnak fizetést a bolgár tanítók. 
A napokban tanítókból és tanárokból álló 
küldöttség jelent meg Sofiában a bolgár 
kultuszminiszternél, hogy tőle fizetésük kiu- 

j talását, melyet már hónapok óta nem kap­
tak, kérelmezzék. A megjelent küldöttség ki­
jelentette, hogy amennyiben dec. 15-ig fize­
tésüket nem kapják meg, az összes tanítók 
sztrájkba lépnek.

Olimpiai játékok Athénben. A folyó év­
ben a háború miatt az Athénben rendezni 
szokott olimpiai játékok elmaradtak. Most, 
hogy Törökországgal is megkötötte a békét, 
hozzá fogtak az előkészítő munkálatokhoz, 
hogy a jövő évben ezt megtarthassák.

Apolló-Bioszkop péntek és szombat, no­
vember 21 és 22-én. Műsor : Eclair Jour­
nal, aktualitások. — A kis ügyvéd, humo­
ros. — Polidor féltékeny, humoros. — „Az 

I aranykereszt.“ Társadalmi dráma 2 felvo- 
j násban. — „Apák bűne.“ Társadalmi dráma 

3 felvonásban. — A főszerepben „Ásta Niel­
sen.“

Táviratok.
A magyar delegációkból.

B é c s nov. 20. A magyar dele­
gációk külügyi albizottságában Berch- 
thold külügyminiszter megtartotta ex- 
poséját, amelyért az albizottság elnöke, 
Berzeviczy Albert köszönetét mondott. 
A külügyi albizottság legközelebbi ülése 
pénteken délelőtt 10 órakor lesz.

A külügyi albizottság előadója is 
beszélni fog pénteken. A hadügyi 
albizottság mai ülésén Krobatin had­
ügyminiszter tartotta meg exposéját.

Berchthold az osztrák delegáció­
nak is elmondotta exposéját.
A póttartalékosok szabadságolása.

B é c s nov. 20. A hadügymi­
niszter rendeletet adott ki, amely sze­
rint az összes 1910 és 1911 évbeli 
póttartalékosok, akik még tényleges 
szolgálatot teljesítenek, azonnal sza- 
badságolandók. Az 1912-ik évfolyamú 
póttartalékosokat december közepén 
fogják haza bocsátani, de csak olyan 
mértékben, amennyire a határokon 
még fenntartott magasabb békelétszá- 
mu csapatállomány azt megengedi.

Skorlecx a királynál•„
B é c s, nov. 20. Őfelsége ma 

déli 1 órakor báró Skerleczt hosszabb 
rendkívüli kihallgatáson fogadta.
Az orosz miniszterelnök Berlinben.

Berlin, nov. 20. Vilmos csá­
szár Kokowzow orosz miniszterelnök 
tiszteletére diszebédet adott.

Kokowzow ma Cambon francia 
követet is felkereste. Az orosz minisz­
terelnök holnap elutazik.

A helyzet a Balkánon.

Konstantinápoly, no­
vember 20. Egy török-bolgár kereske-

3. oldal.

delrni szerződés létesítése végett a 
tárgyalások megkezdődtek.

C e t i n j e, nov. 20. Nikira ki­
rály Giesl Ausztria—Magyarország kö­
vetét búcsukihallgatáson fogadta.

Nikita király Bécsben monteneg­
rói követséget szándékozik létesíteni.

Követnek Matarovits volt minisz­
tert szemelték ki.

Szoborloleplezós Romániában.

Tegnap délelőtt Plajnestben le­
leplezték az orosz cár által ajándéko­
zott Suwarow szobrot.

A külügyminiszter beszédének a 
hatása.

B é c s , nov. 20. A külügymi­
niszter beszédéből azt az impressiót 
merítették, hogy külpolitikai viszonyunk 
Angliába intimebb kezd lenni, inig 
Oroszországgal szemben is jelentéke­
nyen javult a visszony.

Külpolitikánk legnagyobb gondja 
Romániának a magatartása. A beszéd 
a jövőt optimisznussal Ítéli meg, de 
kivehető volt abból, hogy a vezető 
szerepünket a Balkánon elveszítettük.

A külügyminiszter a Bulgária 
iránti szimpátiánkról is megemlékezett.

A spanyol király elutazása.

P á r i s, nov. 20. A spanyol ki- 
: rályi pár elutazását holnapra halasz­
tották a királyné könnyű influenzája 

' miatt.
A delegáció.

B é c s, nov. 20. A delegáció ma­
gyar hadügyi bizottsága ma délelőtt 
értekezletet tartott. Talián elnök üdvö­
zölte Krobatin hadügyminisztert, ki 
mint miniszter először jelent meg a 
bizottság előtt.

Ezután Krobatin ekszpozéját tar­
totta meg.

beszél és jó számoló, s már tiz- 
- leiben is volt alkalmazva,

felvétetik
a magyar kir. dohánykülönle­

gességi árudában.
Értekezhetni Kolostor-u. 7. d. e. 12—1 között.

Von Bergmann & Co. Cetschen.

Steckenpferd
lilionitejszappan

elérhetetlen hatású szeplők eltávolítá­
sára és nélkülözhetetlen szer arc és 
bőrápolásra, mit számtalan elismerő­
levéllel bizonyíthatunk. Gyógytárakban, 
drogériákban, illatszer és fodrász üzle­
tekben 80 fillérért kapható. Szintén pá­
ratlan hatású női kézápolásra a Berg­
mann „Maiiéra“ liliomkrémje, mely J 
tubusokban 70 f.-ért mindenütt kapható.
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Lázár Mór
Weisz-lTlihály-u. 3.

órás és aranyműves.
Arany- és eztistnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és eztistnemüt, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon

Arany- és Éhszerjavitó műhelyek:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít mi nden e szakmába vápó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, i 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményti és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Déligyümőlcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hl!

Ajánlható cégek Brassóban! <

Férfiszabók:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kósa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Gyertyagyárak:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Bépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerckpárok.

Jordáche György,
az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

Legújabb divatu kizárólag Sclicrg- 
fcle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Vajda Gyula,
Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
kiilönlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Szűcs György, Persinár János,

Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Katalin-utca 20. Kárpitos, butordi- 
szitő és paplancsináló. Elvállal min­
den a fenti szakmában előforduló 
munkálatokat jutányosárakban, pon­
tos és megbízható kivitelben.

irscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Oivaféru-hBPBShBdöh:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Drogériáit:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Éttermeit:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok. 
Dreher-féle korona sör.

ÉGETŐ TESTVÉREK
könyvnyomdája

Brassó, Kapu-utcza 50. szám alatt.
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1913. évi október hó 1-én

Kapu-utca 50
szám alá helyeztetett át.

Höszöpüs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé inótor tizemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kefeüzletek :
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe- 
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitok 
árengedményben részesülnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kivül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női fűző-üzlet :
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

Órás És ékszerészek :
Gantz József

Fekete-utca 24. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Szíjgyártók:
Mooser Mihály,

Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bőröndös. Minden c szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

Elvállalják: kereskedelmi nyomtatványok, üzleti mérlegek, levél­
papírok, számlák, körlevelek, prospektusok, névjegy- és cégkártyák, 
esküvői- és báli meghívók, gyászjelentések, plakátok, valamint bár- 
milynemű müvek és kiadványok modern kivitelben való elkészítését.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyító műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fiit. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Festéh-hereshedéseh :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má- j 
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Gázfeiszerclési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Incze Károly,
Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Szabó Béni,
Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

1/Bgytisztifóh.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglöh :
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbá iyai és 
Czell sör.

Nühmajer Ferenc,
Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo- 
mók, elmerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himző- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.

Kozmetika! intézet
—4«<-

Telefon: 334.Telefon : 334. Brassó, Kórház-utca 58. szám.
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Főorvos: dr. Sbarcoa Tivadar, tb. vármegyei főorvos.
Igazgató-tulajdonos: Wotsch Ottó, gyógyszerész.
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Szépségápolás, villany arc- és tcstmassoga.
Nvnmatott r.eető Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám


